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Symbole / Symbols 

Spy RF AlarM 
Zubehör / Furnitures     Montageanleitung / braket fixing 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Installation /  Instal 

   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Recycling : Werfen sie dieses Gerät nicht auf eine  
Mülldeponie oder in den Hausmüll. Beachten sie die  
 Aktuellen Müllregelungen. 

RECYCLING : do not throw in a rubbish dump or in a 
domestic waste container. Comply to the regulation to throw 
away the device. 

 Stromversorgung: Dieses Gerät kann mit einem 230VAC 
Adapter betrieben werden. Beachten sie die Sicherheits- 
Vorschriften und Regelungen vom Anschluß an Strom 

POWER SUPPLY : this device is powered by a cotinuous 
current delivered by a main power supply adaptor (230VAC). 
Comply to the security and utilization regulations of electric 
power. Use a an electric installation complying to these 
regulations 

 CE - Zeichen: Dieses Equipment ist zertifiziert das es en 
Europäischen Regulationen der Elektrogerätesicherheit, 
Brennbarkeit, Strahlungsemissionen und Sicherheit von 
Elektrischen Störungen entspricht. 

CE MARKING :this equipment is certified to comply with the 
European regulation for the electric security, inflammability, 
disturbing radiation emission and immunity to surrounding 
electric disturbances. 

230 VAC  
50Hz 

230 VAC  
50Hz 

Der SPY RF RELAY besitzt eine wiederaufladbare 
Batterie für den Fall eines Stromausfalls. 
 
The Spy RF RelaY has an embeded rechageable 
battery. 



 
 
 
TECHNISCHE DATEN  / CHARACTERISTICS Spy RF RelaY 
Betriebstemperatur / Operating range -0 +40°C 0-90%HR nicht kondensiert / none condensing 
Lagertemperatur / Storage range -40 + 85°C 
Funk Reichweite ( im Freifeld / Radio range (in free field) 1km 
Frequenz / Radio band 868MHz 
Stromversorgung / Power supply 9 VDC – 300mA 
Wiederaufladbare Batterie / rechargeable battery 
Laufzeit ohne Strom / autonomy without power supply 

NIMH 6V 
19 bis 32 Std. / from 19 to 32h 

Maße 123x69x30mm 
Schutzklasse / Protection degree IP34 
CE Konformität / CE ERM conformity EN 301 489 / EN 61000 / EN 61010 EN 55022 / EN 300 220 
Bezeichnung / CHARACTERISTICS Spy RF RelaY 
  

 
 
Konfiguration des Relay in der 
Software 
Um Datenlogger der SPY Serie die sich außerhalb des 
Empfangsbereiches des SPY Modems befinden abzurufen 
oder auch zu programmieren, ist es nötig einen SPY 
Relay als Erweiterung der Verbindung einzusetzen. 
Bis zu 100 Logger können pro Modem betrieben werden 
wenn ein SPY Relay mit eingebunden wurde. Jedoch 
können 
maximal 2 SPY Relay´s pro Modem eingesetzt werden. 
 
Um den SPY Relay einzupflegen haben sie die 
möglichkeiten 
die SPY Tab Software zu nutzen die Ihnen mit der SIRIUS 
Software geliefert wurde, oder sie können den SPY Relay 
manuell einpflegen. 
 
Manuelles Setup 
Zwei Menüpunkte müssen in der Software unter  
„more details“ bei Relay und Modem geändert werden. 

Table relay configuration 
To contact wirelessly Spy RF that are out of reach of a 
direct access from the Spy RF ModeM, it is necessary to 
use intermediary device (Spy RF RelaY) as a relay 
antenna. That its already true for remote alarms with the 
Spy RF AlarM. 
As a reminder the configurations authorized by the Spy 
RF range in relay mode are: 
Up to 100 devices per ModeM (Spy Rf + Spy RF RelaY) 
for the same line of relay. It is possible to use only 2 Spy 
RF Relay in series  
To set up the relay mode, you have the possibility to use 
the Spy Tab software supplied in the Sirius CD or by 
entering manually the address of the spy RF relayed 
 
 
 
Manual set up 
Two lines have to be completed in “more details” of 
RelaY and ModeM configuration 

 
 
 
 
 



 
Konfiguration ohne Relay Table configuration without relay 

Logger 
Device 

Vorgehensweise 
bei Konfiguration 
Cell to be configured 

SPY RF MODEM SPY RF RELAY 1 SPY RF RELAY 2 SPY RF LOGGER 

  
 
 

   

Direkte Verb. 1 Relay 
Direct satellite relay table 

    

Verb. mit mehr Relay´s 
Multi relay table 

    

Konfiguration mit einem Relay Table configuration for 1 Relay level 
Logger 
Device 

Vorgehensweise 
bei Konfiguration  
Cell to be configured 

SPY RF MODEM SPY RF RELAY 1 SPY RF RELAY 2 SPY RF LOGGER 

  
 
 
 

   
 

Direkte Verb. 1 Relay 
 

Eintragen der SPY 
RF RELAY  
Seriennummer in 
das Modem 

Eintragen oder  
kopieren der 
Seriennummer des 
Modems  

  

Direct satellite relay table Fill in the the Spy RF 
RelaY 1 followed by 
the Spy RF N° 
relayed  

Fill or copy from the 
modem table the N° of 
directly relayed Spy RF  

  

Verb. mit mehr Relay´s 
Multi relay table 

    

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Konfiguration mit zwei Relay´s Table configuration for 2 Relay level 

Logger 
Device 

Vorgehensweise 
bei Konfiguration  
Cell to be configured 

SPY RF MODEM SPY RF RELAY 1 SPY RF RELAY 2 SPY RF LOGGER 

  
 
 
 

   

Direkte Verb. 1 Relay 
 

Eintragen der SPY RF 
RELAY  
Seriennummer in das 
Modem 

Eintragen oder  kopieren 
der Seriennummer des 
Modems 

Eintragen oder  
kopieren der 
Seriennummer des 
ersten RELAY  

 

Direct satellite relay table Fill in the the Spy RF 
RelaY 1 and 2 N° 
followed by the Spy RF 
N° they relay  

Fill or copy from the 
modem table the N° of 
directly relayed Spy RF  

Fill or copy from the 
relay 1 table the N° of 
directly relayed Spy RF 

 

Verb. mit mehr Relay´s 
 

 Eintragen oder  kopieren 
der Seriennummer des 
Modems in RELAY 2 

  

Multi relay table  Fill or copy from the 
modem the N° of the Spy 
RF RelaY 2 and those of 
the Spy RF they relay 

  

Maximale Anzahl der anschließbaren Logger Maximum number of interrogated Spy RF 
SPY RF MODEM SPY RF RELAY 1 SPY RF RELAY 2 Anzahl der SPY RF LOGGER 

 
 
 
 

   

 
 
 
 

   

 
 
 
 

   

 
 

   

* inkl. SPY RF RELAY / SPY RF RELAY included 
 

 
 
 

40 Max* 

80 Max* 
 

100  
maxi* 

Unendlich 
Illimited 

80 maxi* 



Konfiguration von SIRIUS 
• DAMIT DIE VERBINDUNG MIT DEM SPY 

RELAY KORREKT ARBEITET, IST ES NÖTIG 
DAS SIE AN DAS MODEM UND DEN RELAY 
DIE SPY LOGGER ANMELDEN DIE SIE 
WEITERLEITEN MÖCHTEN. 

Zuweisung der verbindung über 
SPY RF MODEM und SPY RF 
RELAY 
• AUF DER SIRIUS STARTSEITE DAS FENSTER 

DEVICE MANAGEMENT ÖFFNEN 
•  

Sirius configuration 
• TO MAKE A RELAY WORKS CORRECTLY 

WITH SIRIUS, IT IS NECESSARY TO 
DECLARE FOR EACH SPY RF MODEM AND 
SPY RF RELAY ALL THE SPY RF THEY HAVE 
TO RELAY.  

Relay table declaration for Spy RF 
ModeM and Spy RF RelaY 
• FROM SIRIUS HOME PAGE OPEN DEVICE 

MANAGEMENT WINDOW 

 
 
 
 
 
• AUSWAHL DES SPY RF MODEMS ODER DES 

SPY RF RELAYS ( DIE SN BEGINNT MIT 70 
FÜR MODEM UND 80 FÜR EINEN RELAY) IN 
FLEET DANN UNTER MORE DETAILS IN DER 
RECHTEN OBEREN SEITE DES FENSTERS 
KLICKEN. 

• DAS FOLGENDE FENSTER ÖFFNET SICH 

• SELECT THE CONCERNED SPY RF MODEM 
OR SPY RF RELAY (N° BIGINS BY 70 FOR A 
SPY RF MODEM AND BY 80 FOR A SPY RF 
RELAY) IN FLEET THEN CLICK ON MORE 
DETAILS IN UPPER RIGHT SIDE OF THE 
WINDOW 

• THE FOLLOWING TABLE APPEARS 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



• NACHDEM SIE DEN INHALT DES FELDES  
     GELÖSCHT HABEN, SCHREIBEN SIE DIE  
     SERIENNUMMER DES LOGGERS HINEIN 
     WELCHEN SIE AM RELAY BETREIBEN  
     MÖCHTEN.      WICHTIG ! OHNE PUNKT 
 
• (BEISPIEL: 10.A0.01.00 WÜRDE SO  
      EINGETRAGEN 10A00100) 
• WENN SIE ALLE NUMMERN EINGETRAGEN  
     HABEN, KLICKEN SIE AUF APPLY CONFIGURATION 
    UM DIE KONFIGURATION AN ALLE LOGGER 
    ZU ÜBERTRAGEN. 
 
• NUMMERNAUFTEILUNG/ 10 =  MODEL NUMMERN & 

A00100=SERIENNR. 
• T • T+ • TH • U,N,C • TC • RELAY • ALARM 

• 10 • 20 • 30 • 40 • 50 • 80 • 90 

 

 AFTER SUPRESSING THE CONTENTS  
 (CTRL+END THEN DEL) FILL THE FIELDS WITH THE 
 DEVICE N° EXISTING IN THE FLEET LIST WITHOUT  
 CARE OF THE SEPERATORCHARACTER (DOT) AND 
 FOLLOWING THE INSTRUCTIONS OF THE ABOVE  
 TABLE (FIG 1).  
• (IE: FOR THE DEVICE 10.A0.01.00 FILL  
• 10A00100 AND SO ON) 
• ONCE ALL THE RELAY TABLES FILLED CLICK  
     ON APPLY CONFIGURATION TO TRANSFER THE 
     CONFIGURATION  TO ALL DEVICES 
 
• N° STRUCTURE/ 10=DEVICE MODEL  
     & A00100=SERIAL N° 

 

• T • T+ • TH • U,N,C • TC • RELAY • ALARM 

• 10 • 20 • 30 • 40 • 50 • 80 • 90 

Änderung der Einstellungen 

• FALLS AUS IRGENDWELCHEN GRÜNDEN EIN LOGGER 
DER PER RELAY ÜBERTRÄGT ERSETZT WERDEN 
MÜSSTE, IST ES NOTWENDIG DIESEN LOGGER 
UNBEDINGT IN DER TABELLE ZU ÄNDERN 

• - SUCHEN SIE DIE ADRESSE DES ZU ERSETZENDEN 
LOGGERS 

• - LÖSCHEN SIE DIE ADRESSE  
• - TRAGEN SIE DIE ADRESSE DES NEUEN LOGGERS 

OHNE PUNKTE EIN. 
• - WENN SIE DIE ADRESSE EINGETRAGEN HABEN 

KLICKEN SIE AUF EIN ANDERES FELD ODER 
BESTÄTIGEN SIE MIT DER RETURN TASTE 

• - WIEDERHOLEN SIE DIESEN VORGANG IN JEDER LISTE 
IN DER ES GEÄNDERT WERDEN MUSS 

 

Installation modification 
• IF FOR ANY REASON, A RELAYED DEVICE HAS 

BEEN REPLACED IN SIRIUS, IT IS NECESSARY TO 
MODIFY RELAY TABLES IN CONSEQUENCE. SO: 

•  -SELECT THE ADRESS OF THE REPLACED DEVICE 
•  -SUPRESS THIS ADRESS WITH THE DEL KEY OF 

THE KEYBOARD 
•  -FILL THE ADRESS OF THE REPLACING DEVICE 

WITHOUT CARE ABOUT SEPARATORS 
•  -ONES THE ADRESS FILLED, CLICK IN ANOTHER 

CELL OF THE TABLE OR PRESS ENTER TO 
VALIDATE. 

•  -DO IT AGAIN FOR EACH TABLE IN WICH THIS 
ADRESS HAD TO BE REPLACED.  

 

FOR SIRIUS UP TO V1.3 USERS, 
ADMINISTRATOR OR MANUFACTURER 
RIGHTS ARE NEEDED TO DO THIS 
CONFIGURATION 

          FÜR BENUTZER AB VERSION 1.3 DER SIRIUS  
  SOFTWARE WERDEN ADMINISTRATOR ODER  
  HERSTELLER RECHTE BENÖTIGT UM DIESE 
  KONFIGURATION VORZUNEHMEN 


